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10

/ (Jashoda)

Mind, why footloose from Mother ?

Mind minc, think power, for freedom’s dower, bind bower with
love_rope .

In time, mind, you minded not your blasted lot .

And Mother, daughter_like, bound up house fence to dupe her
dense and devoted fellow .

Oh youll see at death how much Mum loves you .

A couple minutes tears, and lashings of water, cowdung_pure .
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Pourquoi as tu,mon me, d&lais® les pieds de Ma?

O esprit, nmedite Shokti, tu obtiendras la @& livrance .
Attache les ces pieds saints avec la corde de |a ¢ votion .
Au bon moment tu nas rien vu, cest bien & ton ma heur .
Pour se jouer de son fidk le, Elle mest apparue .

Sous la forme de ma fille et ma aick a € parer macl ture.
Cesta la mort que tu comprendras I'amour de M =

Ici, on versera quelques larmes, puis on purifieralelicu .

Why haveyou, my soul [ mon Jreis,admittedly,less heavy in .
French],left Mds feet ?

O mind, meditate upon Shokti,you will obtain deliverance .

Bind those holy feet with the rope of devotion .

In good time you saw nothing, that isindeed your sorrow .

To play with her faithful one, She appeared to me .

In the form of my daughter and helped me to repair my enclo-
sure .

It isat death that you will understand Mas love .

Here, they will shed a few tears, then purify the place .
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, (performs)
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